
Polyram® WG
Fongicide de contact en cultures de fruits à pépins, céleri-rave, asperges, cultures ornementales, houblon ainsi qu‘en 
pommes de terre et vigne (ces 2 dernières cultures uniquement pour le G.-D. Lux.)

Contactfungicide in pitfruit, knolselder, asperge, sierteelt en hop.

N° de lot : voir emballage
Lotnummer : zie verpakking

Attention
Waarschuwing

Achtung

® = Marque déposée BASF /  Gedeponeerd handelsmerk BASF
81106156 BE 1036

Polyram® WG

Numéro d‘agréation : 7634P/B Usage professionnel (G.-D. Lux. : L 01116-042)
Granulés à disperser dans l’eau (WG) contenant 80 % de métirame

Erkenningsnummer : 7634P/B Beroepsgebruik (G.-H. Lux. : L 01116-042)
Waterdispergeerbaar granulaat (WG) bevattend 80 % metiram

Zulassungsnummer : 7634P/B Berufsnutzung (G.-H. Lux. : L 01116-042)
Wasserdispergierbares Granulat (WG) enthält 80 % Metiram

10 kg
Mention de Danger:
H317	 Peut provoquer une allergie cutanée.
H373	 Risque présumé d‘effets graves pour les organes à la suite d‘expositions répétées ou 

d‘une exposition prolongée.
H410	 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 

terme.
EUH210	Fiche de données de sécurité disponible sur demande.
EUH401	Respectez les instructions d‘utilisation pour éviter les risques pour la santé humaine et 

l‘environnement.

Conseil de Prudence (Prévention):
P102	 Tenir hors de portée des enfants.
P261	 Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols.
P270	 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit.
P272	 Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail.
P273	 Éviter le rejet dans l’environnement.
P280	 Porter des gants de protection, des vêtements de protection et un équipement de 

protection du visage.

Conseils de prudence (Intervention):
P302 + P352
	 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau et au savon.
P308 + P311
	 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: appeler un CENTRE ANTIPOISON  ou un 

médecin
P363	 Laver les vêtements contaminés avant réutilisation.
P391	 Recueillir le produit répandu.

Conseil de Prudence (Elimination):
P501	 Éliminer le contenu et le récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux 

ou spéciaux

Gevaarsindicatie:
H317	 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H373	 Kan schade aan organen veroorzaken bij landurige of herhaalde blootstelling.
H410	 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
EUH210	Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar.
EUH401	Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu te 

voorkomen.

Voorzorgsverklaringen (preventie):
P102	 Buiten het bereik van kinderen houden.
P261	 Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel vermijden.
P270	 Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product.
P272	 Verontreinigde werkkleding mag de werkruimte niet verlaten.

P273	 Voorkom lozing in het milieu.
P280	 Beschermende handschoenen, beschermende 

kleding en gelaatsbescherming dragen.

Veiligheidsaanbevelingen (respons):
P302 + P352
	 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water en 

zeep wassen.
P308 + P311
	 NA (mogelijke) blootstelling: een ANTIGIFCENTRUM 

of een arts raadplegen
P363	 Verontreinigde kleding wassen alvorens deze 

opnieuw te gebruiken.
P391	 Gelekte/gemorste stof opruimen.

Voorzorgsverklaringen (verwijdering):
P501	 Inhoud en verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval.

Die Erwähnung von Gefahr:
H317	 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
H373	 Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter Exposition .
H410	 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung.
EUH210	Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.
EUH401	Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und Umwelt die Gebrauchsanleitung 

einhalten.

Sicherheitshinweise (Vorbeugung):
P102	 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
P261	 Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. 
P270	 Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen.
P272	 Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb des Arbeitsplatzes tragen.
P273	 Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
P280	 Schutzhandschuhe, Schutzkleidung und Gesichtsschutz tragen.

Sicherheitshinweise (Reaktion):
P302 + P352
	 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen.
P308 + P311
	 BEI Exposition oder falls betroffen: GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. 
P363	 Kontaminierte Kleidung vor erneutem Tragen waschen.
P391	 Verschüttete Mengen aufnehmen.

Sicherheitshinweise (Entsorgung):
P501	 Inhalt und Behälter zur Sammlung des gefährlichen und besonderen Problemmülls 

zuführen.

Distribué par/Verdeeld door/Vertrieb durch :
BASF Belgium Coordination Center Comm. V. 
B.U. Crop Protection
SIEGE D‘EXPLOITATION/EXPLOITATIEZETEL/OPERATIVE HAUPTSITZ
Drève Richelle 161 E/F, 1410 Waterloo
Tel: + 32 (0)2 373.27.23
Renseignements en cas d‘urgence/
Alarmnummer/Notrufnummer : 
Tel: + 32 (0)3 569.92.32

Détenteur d’agréation/Erkenningshouder/Anerkennnung Halter:
BASF Belgium Coordination Center Comm. V.
SIEGE SOCIAL/MAATSCHAPPELIJKE ZETEL/FIRMENSITZ
Scheldelaan 600, 2040 Antwerpen
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Polyram® WG

Mode d‘emploi
-	 Pommiers et poiriers (plein air) contre la tavelure (maximum 2 applications) :
	 avant la floraison (BBCH 54-59): 1,75 kg/ha de haies fruitières, soit 3 kg/ha de verger type.
	 Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 30 m avec technique réduisant la dérive de 

90 % par rapport aux points d‘eau.
	 pendant et après la floraison (BBCH 60-77): 1,35 kg/ha de haies fruitières, soit 2,4 kg/ha de verger type.

SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 30 m avec technique réduisant la dérive 
de 90 % par rapport aux points d‘eau.

-	 Céléri-rave (plein air) contre la septoriose : 2 kg/ha appliqué préventivement (1 seule application).
SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 10 m avec technique classique par 
rapport aux points d‘eau.

-	 Asperge (sous protection et en plein air) contre la rouille: 3,5 kg/ha après la période de récolte, développement des 
tiges et des feuilles, max. 2 applications avec un intervalle de 10 à 15 jours.
SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 20 m avec technique classique par 
rapport aux points d‘eau.

-	 Houblon (plein air) contre le mildiou: 0,20 – 0,25 kg/100 l d‘eau avant la floraison (BBCH 59), max. 2 applications avec 
un intervalle de 5 à 8 jours.
SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 20 m avec technique réduisant la dérive 
de 90 % par rapport aux points d‘eau.

-	 Plantes ornementales contre la rouille et la pourriture grise (Botrytis): 0,35 kg par 100 litres d‘eau. Il est recommandé 
d‘effectuer au préalable un petit test de sélectivité sur quelques plantes.
SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 20 m avec technique réduisant la dérive 
de 50 % par rapport aux points d‘eau.

-	 Arbres et arbustes ornementaux contre la tavelure (maximum 2 applications) :
	 avant la floraison (BBCH 54-59): 0,175 kg/hl 
	 pendant et après la floraison (BBCH 60-77): 0,135 kg/hl.

SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 20 m avec technique classique par 
rapport aux points d‘eau.

Uniquement pour le Grand-Duché de Luxembourg
-	 Pommes de terre contre l‘alternariose et le mildiou: 1,5 – 1,8 kg/ha dès l‘apparition des premiers symptômes (max. 

5 applications de ce produit ou d‘un produit contenant la même substance active avec des intervalles de 10 à 15 jours).
	 SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 10 m avec technique réduisant la dérive 

de 75 % par rapport aux points d‘eau.
-	 Vigne (raisins de cuve et de table): 
	 contre le mildiou et le black-rot: 0,8 – 3,2 kg/ha lors d‘un risque d‘infection.
	 SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 20 m avec technique réduisant la dérive 

de 75 % par rapport aux points d‘eau.
	 contre l‘excoriose et le rougeot parasitaire: 0,8 – 1,6 kg/ha lors d‘un risque d‘infection.
	 SPe3 : Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée de 20 m avec technique réduisant la dérive 

de 75 % par rapport aux points d‘eau.
 
Délais extrêmes d‘utilisation avant récolte
-	 pommiers, poiriers : 35 jours
-	 céleri-rave : 28 jours.

Préparation de la bouillie
Enlever le filtre avant d‘introduire le produit dans la cuve du pulvérisateur.

Mention de Danger:
H317	 Peut provoquer une allergie cutanée.
H373	 Risque présumé d‘effets graves pour les organes à la suite d‘expositions répétées ou d‘une exposition prolongée.
H410	 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme.
EUH210	Fiche de données de sécurité disponible sur demande.
EUH401	Respectez les instructions d‘utilisation pour éviter les risques pour la santé humaine et l‘environnement.

Conseil de Prudence (Prévention):
P102	 Tenir hors de portée des enfants.
P261	 Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols. 
P270	 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit.
P272	 Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail.
P273	 Éviter le rejet dans l’environnement. 
P280	 Porter des gants de protection, des vêtements de protection et un équipement de protection du visage.

Conseils de prudence (Intervention):
P302 + P352
	 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau et au savon.
P308 + P311
	 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: appeler un CENTRE ANTIPOISON  ou un médecin
P363	 Laver les vêtements contaminés avant réutilisation.
P391	 Recueillir le produit répandu.

Conseil de Prudence (Elimination):
P501	 Éliminer le contenu et le récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux

¾ ¾ ¾
¼
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Premiers soins et indications pour le médecin
Nom commercial

Polyram WG
Numéro d’agréation

7634P/B Usage professionnel
Nom, adresse et numéro de téléphone du détenteur de l’agréation/autorisation

BASF Belgium Coordination Center Comm. V. (Crop Protection), Drève Richelle 161 E/F, B-1410 Waterloo (Belgium) - 
Tél.: 02/ 373 27 45

Nom chaque substance active

métirame 

Teneur en substance active

80 %
Autres substances dangereuses 
(teneurs max. % en poids)

méthénamine; hexaméthylènetétramine: 5 %

Type de préparation

Granulés à disperser dans l’eau (WG)
Type d’action
 
Fongicide à action de contact préventive
Poids / volume du contenu de l’emballage
 
10 kg

Symboles et indications de danger
 
GHS07-GHS08-GHS09
H317-H373-H410-EUH210-EUH401
Symptômes Premiers soins
Inhalation: pas de cas d’intoxication observé chez l’homme. 
Pas de symptômes spécifiques observés chez l’animal mis 
à part une respiration accélérée et intermittente chez le rat 
dans l’étude de toxicité aiguë par inhalation. 

Inhalation: maintenir la victime calme et l’emmener à l’air 
frais. En cas de symptômes, consulter un médecin et lui 
montrer l’étiquette ou l’emballage. 

Ingestion: pas de symptômes spécifiques observés chez 
l’animal. Un seul cas d’ingestion rapporté chez l’homme a 
entraîné une dépression du système nerveux central et un 
miosis.

Ingestion: rincer la bouche, faire boire un peu d’eau. Consulter 
immédiatement un médecin et lui montrer l’emballage ou 
l’étiquette.

Contact avec la peau: quelques cas de rougeur, 
démangeaison et vésication de la peau ont été observés chez 
l’homme. Dans un rapport publié un effet de sensibilisation de 
la peau du métirame a été discuté mais non prouvé (Koch, 
P. «  Contact Dermatitis  » 1996  ; 34  :324-329). Pas d’effet 
sensibilisant observé chez l’animal. 

Contact avec la peau: rincer abondamment à l’eau ou 
prendre une douche pendant 15 minutes. Enlever entre-
temps les chaussures et les vêtements contaminés. En cas 
de symptômes, consulter un médecin et lui montrer l’étiquette 
ou l’emballage.

Projection dans les yeux: des cas de conjonctivite ont été 
observés chez l’homme.

Projection dans les yeux: rincer abondamment à l’eau 
pendant 10 minutes. Ne pas faire couler l’eau vers l’œil non 
atteint. Porteurs de lentilles de contact : enlever si possible 
les lentilles de contact puis rincer. Consulter un médecin et lui 
montrer l’emballage ou l’étiquette.

Remarque pour le médecin

Prise en charge: traitement symptomatique. Vu le peu de cas d’intoxication rapportés chez l’homme, une observation en 
milieu hospitalier est conseillée en cas d’ingestion. Contacter le Centre Antipoisons pour plus d’informations..

Pour informations complémentaires, contacter le Centre Antipoisons  070/ 245.245

Emballages vides et surplus de traitement
L‘emballage de ce produit, soigneusement vidé, doit être ramené par l‘utilisateur aux points de ramassage AgriRecover prévus 
à cet effet. Consulter éventuellement votre négociant. L’emballage ne peut, en aucun cas, être réutilisé à d’autres fins. 
Diluer les surplus de traitement au moins 10 fois et pulvériser ceux-ci sur la parcelle déjà traitée suivant les prescriptions 
d‘emploi. De façon à éviter tout surplus de traitement après l‘application, on s‘efforcera de calculer au mieux la quantité de 
bouillie à préparer, ou la quantité à appliquer, en fonction de la superficie à traiter et du débit par hectare. 
Ne pas contaminer les étangs, les cours d‘eau ou les fossés avec le produit ou l‘emballage vide.

La dose agréée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité dans la plupart des situations. Elle peut être réduite, 
sous la responsabilité de l’utilisateur, par exemple dans les situations où le risque de dégâts est faible ou lors de l’utilisation de 
produits en mélange. La diminution de la dose appliquée n’autorise pas l’augmentation du nombre maximal d’applications, ni 
la réduction du délai avant récolte.
L’application d’une dose réduite ne présente pas que des avantages et, utilisée à mauvais escient, elle peut produire des effets 
contraires à ceux recherchés (manque d’efficacité, diminution de la rémanence, augmentation du risque de résistance …).

Avec de nombreux fongicides, il existe un risque général d’apparition de souches résistantes à la matière active. Pour 
diminuer ce risque, il est nécessaire de respecter les préconisations d’emploi (dose recommandée, cadence et séquence 
des traitements, conditions d’application, etc.) et, chaque fois que possible, d’utiliser des produits à mode d’action différent en 
alternance ou en mélange. En dépit du respect de ces règles, on ne peut pas exclure une altération de l’efficacité du fongicide 
liée à ces phénomènes de résistance. De ce fait, nous déclinons toute responsabilité quant à d’éventuelles conséquences qui 
pourraient être dues à de telles résistances.

Des examens approfondis ont démontré que le produit, utilisé conformément à nos instructions, convient aux usages 
recommandés. Toutefois, comme son stockage, son transport et son emploi échappent à notre contrôle et que nous ne sommes 
pas à même de prévoir toutes les conditions y afférentes, nous déclinons toute responsabilité pour les résultats obtenus et/
ou pour tout dommage quelconque qui pourrait résulter du stockage, du transport ou de l’emploi. Nous ne garantissons que la 
qualité constante du produit fourni.

~xmam1457697543.indd   3 11.03.2016   12:59:10



Gebruiksaanwijzing
-	 Appel- en perenbomen (open lucht) tegen schurft (maximum 2 behandelingen): 
	 voor de bloei (BBCH 54-59): 1,75 kg/ha fruithaag, hetzij 3 kg/ha typeboomgaard,
	 SPe3 : Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone van 30 m rond oppervlaktewater met 

90 % driftreducerende spuittechniek niet sproeien.
	 tijdens en na de bloei (BBCH 60-77): 1,35 kg/ha fruithaag, hetzij 2,4 kg/ha typeboomgaard.

SPe3 : Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone van 30 m rond oppervlaktewater met 
90 % driftreducerende spuittechniek niet sproeien.

-	 Knolselder (open lucht) tegen septoria: 2 kg/ha preventief (één enkele behandeling). 
	 SPe3 :	 Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone van 10 m rond oppervlaktewater met 

een klassieke spuittechniek niet sproeien.
-	 Asperge (onder bescherming en in open lucht) tegen roest: 3,5 kg/ha na de oogst, ontwikkeling van de stengels en 

bladeren, max. 2 behandelingen met een interval van 10 tot 15 dagen. 
	 SPe3 : Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone van 20 m rond oppervlaktewater met 

een klassieke spuittechniek niet sproeien.
-	 Hop (open lucht) tegen valse meeldauw: 0,2 – 0,25 kg/100 l water voor de bloei (BBCH 59), max. 2 behandelingen met 

een interval van 5 tot 8 dagen. 
	 SPe3 : Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone van 20 m rond oppervlaktewater met 

90 % driftreducerende spuittechniek niet sproeien.
-	 Sierplanten tegen roestziekten en grauwe schimmel (Botrytis): 0,35 kg per 100 liter water. Een proefbespuiting dient 

op enkele planten uitgevoerd te worden teneinde de selectiviteit te testen. 
	 SPe3 : Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone van 20 m rond oppervlaktewater met 

50 % driftreducerende spuittechniek niet sproeien.
-	 Sierbomen en -heesters tegen schurft (maximum 2 behandelingen): 
	 voor de bloei (BBCH 54-59): 0,175 kg/hl,
	 tijdens en na de bloei (BBCH 60-77): 0,135 kg/hl.

SPe3 : Om in het water levende organismen te beschermen mag u in een bufferzone van 20 m rond oppervlaktewater met 
een klassieke spuittechniek niet sproeien.

Uiterste gebruikstijdstippen voor de oogst
-	 appel, peer : 35 dagen
-	 knolselder : 28 dagen.

Voor de erkende gebruiken in het G.-H. Lux. , verwijzen we naar het franstalig gedeelte van het etiket.

Voorbereiding van de spuitoplossing
Verwijder eerst de filter vooraleer het product in het spuittoestel te gieten.

Gevaarsindicatie:
H317	 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H373	 Kan schade aan organen veroorzaken bij langdurige of herhaalde blootstelling.
H410	 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
EUH210	Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar.
EUH401	Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu te voorkomen.

Voorzorgsverklaringen (preventie):
P102	 Buiten het bereik van kinderen houden.
P261	 Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel vermijden.
P270	 Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product.
P272	 Verontreinigde werkkleding mag de werkruimte niet verlaten.
P273	 Voorkom lozing in het milieu.
P280	 Beschermende handschoenen, beschermende kleding en gelaatsbescherming dragen.

Veiligheidsaanbevelingen (respons):
P302 + P352
	 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water en zeep wassen.
P308 + P311
	 NA (mogelijke) blootstelling: een ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen
P363	 Verontreinigde kleding wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken
P391	 Gelekte/gemorste stof opruimen.

Voorzorgsverklaringen (verwijdering):
P501	 Inhoud en verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval.

¾ ¾ ¾
¼
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Eerste hulp en aanwijzingen voor de geneesheer
Handelsbenaming

Polyram WG
Erkenningsnummer

7634P/B Beroepsgebruik
Naam, adres en telefoonnummer van de erkennings- of toelatingshouder

BASF Belgium Coordination Center Comm. V. (Crop Protection), Drève Richelle 161 E/F, B-1410 Waterloo (Belgium) - 
Tél.: 02/ 373 27 45

Naam van elke werkzame stof

metiram 

Gehalte aan elke werkzame stof

80 %
Naam van andere gevaarlijke stoffen
(max. gehalte in gewichts %)

methenamine; hexamethyleentetramine: 5 %

Aard van het preparaat

Waterdispergeerbaar granulaat (WG)
Aard van de werking

Contactfungicide met preventieve werking
Gewicht / volume van de inhoud van de verpakking

10 kg
Symbolen en aanduidingen van gevaar

GHS07-GHS08-GHS09
H317-H373-H410-EUH210-EUH401
Symptomen Eerste hulp maatregelen
Inademen: geen geval van intoxicatie waargenomen bij de 
mens. Geen specifieke symptomen waargenomen bij dieren, 
behalve een intermitterende versnelde ademhaling bij de rat 
in een studie i.v.m. acute toxiciteit door inhalatie. 

Inademen: het slachtoffer rustig houden en in de frisse lucht 
brengen. Zo er symptomen zijn, raadpleeg een arts en toon 
het etiket of de verpakking.

Inslikken: geen specifieke symptomen bij dieren 
waargenomen. Eén gekend geval van inname bij de mens 
resulteerde in een depressie van het centrale zenuwstelsel 
en miosis.

Inslikken: spoel de mond, een beetje water drinken. 
Raadpleeg onmiddellijk een arts en toon het etiket of de 
verpakking.

Huid: enkele gevallen van roodkleuring, jeuk en blaarvorming 
van de huid werden waargenomen bij de mens. In een 
gepubliceerd rapport werd een sensibiliserend effect op de 
huid door metiram besproken maar niet bewezen (Koch, P. 
“Contact Dermatitis” 1996; 34: 324-329). Geen sensibiliserend 
effect waargenomen bij dieren. 

Huid: spoel de huid overvloedig met water of neem een 
douche gedurende 15 minuten. Verwijder ondertussen 
verontreinigde kledij en schoenen. Zo er symptomen zijn, 
raadpleeg een arts en toon het etiket of de verpakking.

Ogen: gevallen van conjonctivitis werden waargenomen bij 
de mens. 

Ogen: spoel overvloedig met water gedurende 10 minuten. 
Zorg ervoor dat het spoelwater niet in contact komt met het 
niet-aangetaste oog. Bij contactlenzen: indien gemakkelijk 
te verwijderen, verwijder eerst de lenzen, spoel daarna. 
Raadpleeg een arts en toon het etiket of de verpakking.

Opmerkingen voor de arts
Prehospitaal: symptomatische behandeling. Daar het tot op heden geen of zeer weinig gevallen gerapporteerd zijn bij 
de mens wordt een observatie in het ziekenhuis aangeraden bij inname. Contacteer het Antigifcentrum voor meer 

informatie.

Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het Antigifcentrum  070/ 245.245

Lege verpakkingen en spuitoverschotten
De zorgvuldig geledigde verpakking van dit product dient door de gebruiker ingeleverd te worden op een daartoe voorzien 
inzamelpunt van AgriRecover. Raadpleeg desnoods uw handelaar. De verpakking mag in geen enkel geval opnieuw gebruikt 
worden voor andere doeleinden. 
Spuitoverschotten ca. 10 maal verdunnen en verspuiten op het reeds behandeld perceel volgens de gebruiksvoorschriften. 
Om spuitoverschotten na de behandeling te vermijden, moet de benodigde hoeveelheid spuitvloeistof nauwkeurig worden 
berekend aan de hand van de te behandelen oppervlakte en van het debiet per hectare. 
Vijvers, waterlopen, beken en grachten, noch met het product, noch met de lege verpakking besmetten.

De erkende dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid wordt gewaarborgd in de meeste gevallen. Deze dosis 
kan worden verlaagd onder verantwoordelijkheid van de gebruiker, bij voorbeeld in de gevallen waar weinig schade wordt 
verwacht of bij toepassing van mengsels van verschillende producten. Bij verlaging van de dosis is het niet toegelaten het 
maximale aantal toepassingen te verhogen, noch de wachttermijn voor de oogst te verkorten.
De toepassing van lagere dosissen houdt echter niet alleen voordelen in; bij ondoordacht gebruik kunnen deze leiden tot 
ongewenste effecten (gebrek aan werkzaamheid, mindere nawerking, meer gevaar voor resistentie, …).

Bij een groot aantal fungiciden bestaat er een algemeen risico op het optreden van resistente stammen. Om dit risico te 
verminderen dienen de aanwijzingen voor het gebruik in de gebruiksaanwijzing (dosering, aantal toepassingen, enz.) 
te worden opgevolgd. Omdat vele factoren van invloed zijn op het ontstaan van resistentie kan ook bij handhaving van de 
gebruiksaanwijzing het risico niet worden uitgesloten. Wij kunnen daarom niet aansprakelijk worden gesteld voor eventuele 
schade als gevolg van resistentie.

Uitgebreid onderzoek heeft aangetoond dat het product, wanneer het volgens onze gebruiksaanwijzing wordt toegepast, 
geschikt is voor de aangegeven gebruiksdoeleinden. Daar echter de bewaring, het transport en gebruik ervan aan onze 
controle ontsnappen, en gezien wij evenmin alle omstandigheden ervan kunnen voorzien, wijzen wij elke verantwoordelijkheid 
voor de bereikte resultaten en/of voor elke schade die zou voortvloeien uit de bewaring, het transport of de toepassing ervan, 
van de hand. Wij waarborgen enkel de constante kwaliteit van het geleverde product.
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® = Marque déposée BASF /  Gedeponeerd handelsmerk BASF
81106156 BE 1036

Polyram® WG
Fongicide de contact en cultures de fruits à pépins, céleri-rave, asperges, cultures ornementales, houblon ainsi qu‘en 
pommes de terre et vigne (ces 2 dernières cultures uniquement pour le G.-D. Lux.)

Contactfungicide in pitfruit, knolselder, asperge, sierteelt en hop.

N° de lot : voir emballage
Lotnummer : zie verpakking

Attention
Waarschuwing

Achtung
Polyram® WG

Numéro d‘agréation : 7634P/B Usage professionnel (G.-D. Lux. : L 01116-042)
Granulés à disperser dans l’eau (WG) contenant 80 % de métirame

Erkenningsnummer : 7634P/B Beroepsgebruik (G.-H. Lux. : L 01116-042)
Waterdispergeerbaar granulaat (WG) bevattend 80 % metiram

Zulassungsnummer : 7634P/B Berufsnutzung (G.-H. Lux. : L 01116-042)
Wasserdispergierbares Granulat (WG) enthält 80 % Metiram

10 kg
Mention de Danger:
H317	 Peut provoquer une allergie cutanée.
H373	 Risque présumé d‘effets graves pour les organes à la suite d‘expositions répétées ou 

d‘une exposition prolongée.
H410	 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 

terme.
EUH210	Fiche de données de sécurité disponible sur demande.
EUH401	Respectez les instructions d‘utilisation pour éviter les risques pour la santé humaine et 

l‘environnement.

Conseil de Prudence (Prévention):
P102	 Tenir hors de portée des enfants.
P261	 Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols.
P270	 Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit.
P272	 Les vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail.
P273	 Éviter le rejet dans l’environnement.
P280	 Porter des gants de protection, des vêtements de protection et un équipement de 

protection du visage.

Conseils de prudence (Intervention):
P302 + P352
	 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver abondamment à l’eau et au savon.
P308 + P311
	 EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: appeler un CENTRE ANTIPOISON  ou un 

médecin
P363	 Laver les vêtements contaminés avant réutilisation.
P391	 Recueillir le produit répandu.

Conseil de Prudence (Elimination):
P501	 Éliminer le contenu et le récipient dans un centre de collecte des déchets dangereux 

ou spéciaux

Gevaarsindicatie:
H317	 Kan een allergische huidreactie veroorzaken.
H373	 Kan schade aan organen veroorzaken bij landurige of herhaalde blootstelling.
H410	 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
EUH210	Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijgbaar.
EUH401	Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu te 

voorkomen.

Voorzorgsverklaringen (preventie):
P102	 Buiten het bereik van kinderen houden.
P261	 Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel vermijden.
P270	 Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product.
P272	 Verontreinigde werkkleding mag de werkruimte niet verlaten.

P273	 Voorkom lozing in het milieu.
P280	 Beschermende handschoenen, beschermende 

kleding en gelaatsbescherming dragen.

Veiligheidsaanbevelingen (respons):
P302 + P352
	 BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water en 

zeep wassen.
P308 + P311
	 NA (mogelijke) blootstelling: een ANTIGIFCENTRUM 

of een arts raadplegen
P363	 Verontreinigde kleding wassen alvorens deze 

opnieuw te gebruiken.
P391	 Gelekte/gemorste stof opruimen.

Voorzorgsverklaringen (verwijdering):
P501	 Inhoud en verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval.

Die Erwähnung von Gefahr:
H317	 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
H373	 Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter Exposition .
H410	 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung.
EUH210	Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.
EUH401	Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und Umwelt die Gebrauchsanleitung 

einhalten.

Sicherheitshinweise (Vorbeugung):
P102	 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
P261	 Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. 
P270	 Bei Gebrauch nicht essen, trinken oder rauchen.
P272	 Kontaminierte Arbeitskleidung nicht außerhalb des Arbeitsplatzes tragen.
P273	 Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
P280	 Schutzhandschuhe, Schutzkleidung und Gesichtsschutz tragen.

Sicherheitshinweise (Reaktion):
P302 + P352
	 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen.
P308 + P311
	 BEI Exposition oder falls betroffen: GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. 
P363	 Kontaminierte Kleidung vor erneutem Tragen waschen.
P391	 Verschüttete Mengen aufnehmen.

Sicherheitshinweise (Entsorgung):
P501	 Inhalt und Behälter zur Sammlung des gefährlichen und besonderen Problemmülls 

zuführen.

Distribué par/Verdeeld door/Vertrieb durch :
BASF Belgium Coordination Center Comm. V. 
B.U. Crop Protection
SIEGE D‘EXPLOITATION/EXPLOITATIEZETEL/OPERATIVE HAUPTSITZ
Drève Richelle 161 E/F, 1410 Waterloo
Tel: + 32 (0)2 373.27.23
Renseignements en cas d‘urgence/
Alarmnummer/Notrufnummer : 
Tel: + 32 (0)3 569.92.32

Détenteur d’agréation/Erkenningshouder/Anerkennnung Halter:
BASF Belgium Coordination Center Comm. V.
SIEGE SOCIAL/MAATSCHAPPELIJKE ZETEL/FIRMENSITZ
Scheldelaan 600, 2040 Antwerpen
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